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[bookmark: _Hlk92434212]

[bookmark: _Hlk98321101]Projet de mariage

	
	
	Fiancée
	Fiancé

	1
	Nom
	[bookmark: Texte4]     
	     

	2
	Prénom(s)
	     
	     

	3
	Nom et prénom du père
	     
	     

	4
	Nom et prénom de la mère
	     
	     

	
	Nom de jeune fille de la mère
	     
	     

	5
	Date de naissance
	  .  .    
	  .  .    

	6
	Lieu de naissance
	     
	     

	7
	Origine (CH : commune | étranger : pays)
	     
	     

	8
	État civil
	
	

	9
	Profession
	     
	     

	10
	Domicile actuel (adresse exacte)
	     
	     

	11
	N° téléphone
	     
	     

	
	E-mail
	     
	     

	12
	Confession/religion
	[bookmark: confession3]      
	[bookmark: ListeDéroulante1]      

	13
	Paroisse et date de baptême
	      /   .  .    
	      /   .  .    

	14
	Paroisse et date de confirmation
	      /   .  .    
	      /   .  .    

	15
	Lieu et date du mariage civil
	      /   .  .    

	16
	Lieu (église), date et heure du mariage religieux
	[bookmark: Texte12][bookmark: Texte13]      /   .  .    , à   h  

	17a
	Célébrant 
(nom, prénom, fonction, coordonnées)
	     

	
	
	     

	17b
	A-t-on pris contact avec lui ?
	[bookmark: ListeDéroulante3]

	18
	Lieu(x) et date(s) d’un parcours de préparation au mariage et/ou joindre une attestation de suivi d’une session de préparation au mariage
	     

	19
	Entretien(s) préparatoire(s) : 
prêtre/diacre, lieu, date
	     

	20
	Nom futur du couple et 
adresse exacte après le mariage
	     


[bookmark: _Hlk92434437]

	Le prêtre/diacre responsable de la préparation au mariage : 


	Nom et prénom :	     
Sceau paroissial

	Signature : 		
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	Réponse
de la fiancée
	
	Dialogue avec les fiancés
	Réponse
du fiancé

	
	
	
	

	Ce questionnaire sera complété en présence des fiancés qui y répondront personnellement 
après que celui qui préside à l’entretien aura dûment explicité chaque point (cf. Guide pastoral, pp. 11-17).

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	Nature et conditions fondamentales du mariage
	

	
	
	
	

	Le mariage est une communauté stable, permanente et indissoluble entre un homme et une femme, selon l’intention du Créateur (cf. Genèse 1, 27). Le Christ a voulu que cette communauté soit – pour les baptisés – un sacrement, c’est-à-dire un signe concret et efficace de son amour pour l’Église (Ephésiens 5, 25-32).

	
	
	
	

	
	21a
	Acceptez-vous d’assumer une telle communauté et êtes-vous prêts à l’approfondir toujours davantage ?
	

	
	
	
	

	
	21b
	(Lorsque les deux fiancés sont baptisés) :
Avez-vous bien conscience que le mariage est un sacrement par lequel vous manifestez l’amour du Christ envers votre conjoint et, ensemble, témoignez de ce même amour par toute votre vie ?
	

	
	
	
	

	
	22
	La fidélité est un bien essentiel du mariage. Avez-vous la ferme intention d’exclure tout ce qui serait en contradiction avec la fidélité que vous devez à votre conjoint ?
	

	
	
	
	

	
	23
	La volonté du Seigneur est que le mariage dure jusqu’à la mort. Avez-vous la ferme intention de conclure votre mariage comme une alliance indissoluble pour la vie entière ?
	

	
	
	
	

	
	24a
	Le bien des conjoints est l’une des finalités du mariage. Êtes-vous prêts à vous soutenir mutuellement et à vous engager l’un envers l’autre dans un chemin de croissance, d’épanouissement et de perfection évangélique ?
	

	
	
	
	

	
	24b
	L’amour conjugal – dont l’union charnelle est une expression – est au service du bien des conjoints. Cet amour est aussi appelé à s’épanouir dans le don de la vie. Êtes-vous prêts à donner la vie à des enfants et à leur assurer une éducation chrétienne ?
	

	
	
	
	

	
	25
	Le mariage exige un consentement personnel donné en toute liberté et sans conditions. Dès lors, votre décision de vivre dans le mariage est-elle prise en toute liberté et sans conditions ?
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	Questions complémentaires
	

	
	
	
	

	
     



	26
	Avez-vous autrefois déjà contracté un autre mariage civil ou religieux ?
Si oui, avec qui ?
Ce mariage a-t-il été dissous ou déclaré nul ? 
(joindre les preuves écrites)
	
     




	
	27
	Avez-vous des obligations envers un précédent conjoint ou envers des enfants nés d’une précédente union ?
	

	
	
	
	

	
	28
	Avez-vous bien conscience que la capacité d’accomplir l’union charnelle est une condition essentielle du mariage chrétien ?
	

	
	
	
	

	
	29
	Y a-t-il un lien de parenté ou d’adoption entre vous et votre futur conjoint ?
	

	
	
	
	

	
	30
	Avez-vous prononcé des vœux religieux ou reçu le sacrement de l’ordre ?
	

	
	
	
	

	     


	31
	(Pour les fiancés de moins de 18 ans, donc mineurs au sens de l’art. 94 CC) :
Quelle est la réaction de vos parents / représentants légaux à votre projet de mariage ?
Sont-ils d’accord ?
	     



	
	
	
	

	

     
	32
	Y aurait-il un autre empêchement à la conclusion de votre mariage ou y aurait-il une fragilité qui pourrait mettre en échec votre mariage ? (cf. annexe II du Guide pastoral du mariage)
Si oui : le(s)quel(s) ?
	

     

	
	
	
	



	Je, soussigné.e, déclare avoir bien compris la nature et les conditions fondamentales du mariage, selon la foi catholique, 
et confirme mon intention de contracter mariage devant l’Église.

	
	

	Lieu :	     
	La fiancée :
	Lieu :	     
	Le fiancé :

	
	
	
	

	Date :	     
	
	Date :	     
	

	
	………………………………………………………
	
	………………………………………………………

	
	
	
	

	
	
	
	

	Lieu :	     
	Le prêtre/diacre :
	Lieu :	     
	Le prêtre/diacre :

	
	
	
	

	Date :	     
	
	Date :	     
	

	
	………………………………………………………
	
	………………………………………………………

	
	
	
	

	Sceau / L.S.
	
	Sceau / L.S.
	





Autorisation de célébrer le mariage mixte

Sur la base du dialogue avec les fiancés (voir supplément pour les mariages mixtes) et en vertu de la délégation accordée au curé par décision de la Conférence des évêques suisses, j’autorise la célébration de ce mariage et donne « ad cautelam » la dispense de disparité de culte aux fiancés :


     ,	le	     	Signature du curé de la paroisse de domicile de la partie catholique :
(lieu)	(date)


[bookmark: _Hlk92368007](sceau)	………………………………………………………………………………………………………………………


Nihil obstat	Vu les documents présentés à notre évêché, nous déclarons que rien ne s’oppose à la célébration de ce mariage :
	Visis documentis exhibitis nihil obstat servatis de iure adhuc servandis quominus matrimonium contrahatur :

	Évêché du lieu de domicile :

[bookmark: _Hlk92440834][bookmark: _Hlk92440951]	……………………………………………………………………………………………,	le	……………………………………………………………………………………………
	(lieu)		(date)

[bookmark: _Hlk92440966](sceau)		……………………………………………………………………………………………
		(signature de l’ordinaire)
	Évêché du lieu de la célébration :

	……………………………………………………………………………………………,	le	……………………………………………………………………………………………
	(lieu)		(date)

(sceau)		……………………………………………………………………………………………
		(signature de l’ordinaire)

Delegatio	Je soussigné - curé de la paroisse de célébration ou le prêtre délégué par lui (le cas échéant, joindre une copie de la délégation générale) - délègue la faculté de recevoir les consentements à :
	Ad assistendum matrimonium in finibus paroeciae nostrae delegatur :

	     
	(prénom, nom du clerc)

	     ,	le	     
	(lieu)		(date)

[bookmark: _Hlk92441119](sceau)		Signature dudit curé ou de son délégué :	……………………………………………………………………………………………
		     

Licentia assistendi	Je soussigné - curé (ou son délégué) de la paroisse de domicile des fiancés, respectivement de la partie catholique - autorise le mariage hors de notre paroisse :
	Sacerdoti legitima facultate praedito licentia matrimonio extra paroeciam nostram assistendi traditur :

	     ,	le	     
	(lieu)		(date)

[bookmark: _Hlk92441192](sceau)		Signature dudit curé ou de son délégué :	……………………………………………………………………………………………
		     


Attestation de la célébration du mariage religieux


[bookmark: _Hlk92367926][bookmark: _Hlk92367937]……………………………………………………………………………………………………………………, 	le	………………………………………………………………………………………
(lieu)			(date)

Prénom, nom et signature des époux :	Prénom, nom et signature des témoins :


[bookmark: Texte10][bookmark: _Hlk92367978][bookmark: _Hlk92457581]L’épouse : 	…………………………………………………………………………	1er témoin :	…………………………………………………………………………………………………………
	(prénom, nom & signature de l’épouse)		(prénom, nom, adresse & signature du 1er témoin)

L’époux : 	…………………………………………………………………………	2ème témoin :	…………………………………………………………………………………………………………
	(prénom, nom & signature de l’époux)		(prénom, nom, adresse & signature du 2ème témoin)

Prénom, nom et signature du ministre (prêtre/diacre) qui a reçu les consentements :


[bookmark: _Hlk92367965][bookmark: _Hlk92374898]…………………………………………………………………………………………………………………… :	………………………………………………………………………………………
(prénom et nom)	(signature)


Documents du dossier :	Nota bene :

	[bookmark: CaseACocher5]|_|
	Pour la fiancée
	[bookmark: CaseACocher2]|_| Extrait du registre des baptêmes
[bookmark: CaseACocher3]|_| Attestation de confirmation |_| Attestation CPM
|_| Év. copie d’une pièce d’identité / de l’acte de naissance
|_| Autre(s) document(s) :  :      
	
	En cas de doute sur la validité du mariage, celui qui a présidé aux entretiens avec les fiancés ou qui a célébré le mariage peut joindre au présent dossier, avant archivage paroissial, les observations qui lui sembleraient utiles, dans une enveloppe fermée portant la mention « A l’attention de l’Officialité en cas de procès en nullité » (cf. Guide pastoral).


	|_|
	Pour le fiancé 
	|_| Extrait du registre des baptêmes
|_| Attestation de confirmation |_| Attestation CPM
|_| Év. copie d’une pièce d’identité / de l’acte de naissance
[bookmark: ListeDéroulante4]|_| Autre(s) document(s) :  :      
	
	

	|_|
	Pour la célébration
	|_| Copie d’acte du mariage civil
|_| Annexe pour mariages mixtes
|_| Dispense de forme canonique / |_| Dispense d’empêchement
	
	


[bookmark: _Hlk92443107]

Inscriptions :	|_|	Registre des mariages	|_|	Registre des mariages de la paroisse 	|_|	Registre des baptêmes	|_|	Registre des baptêmes
		du lieu du mariage		qui a donné la « licentia assistendi »		de la fiancée		du fiancé
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